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HEPCIIEKTHUBU BITPOBAI’KEHHS HAIIPAMIB IHTEI'POBAHOI'O HABUAHHS
THO3EMHOI MOBM JIJI1 CHEIIAJIbHUX IIJIEA Y TEXHIYHOMY BH3

Memoto cmammi € guceimienns nepcnekmue 8UKIA0aHHs iHO3eMHOI MO8 015 cneyianbhux yinel y mexuivnomy BH3, u-
KOPUCMOBYIOUU CYUACHT HANPAMU THIME2POBAH020 HAGYAHHS SIK MOJNCIUSULL CROCIO IHmMeHcugikayii ma onmumizayii 6 HagUaH-
Hi. I[logcakOenni 3miHU Y BUKIAOAHHI THO3eMHOI MO8 0715 cneyianbHux yinetl y HemosHomy BH3 cnouykaroms wodo nouwyky
ONMUMATLHUX MEMOOUK ma NPULIOMi8, BUKOPUCTNAHHA AKUX O)y0e CNpUsmu 8UCOKOMY PiBHIO 060100iHHA OL10601 iHO3eMHOT MOBU
y cmyoenmis. Cmeeposicyemvcs, uwjo npoQeciino OpiEHMOoBane HAGUAHHS IHO3EMHIL MOGL € Yy008UM NIOIPYHMAM W00 6U-
KOPUCAHHS IHMe2po8ano20 HasYaHHs 6 HemoeHoMy BH3 ma nepepaxosyiomucs 11020 0CHO6HI nputiomu Hag4yanus. Axyenmy-
EMbCA Y8a2Ad HA O3HANOMILEHI 3 MPbOMA CHOPIOHEHUMU HANPAMAMU: HABYAHHA uepe3 3MICM, 3MICIMO8HO-MOBHA IHMe2payis,
[HUWOMOBHE 3aHYPEHHs MA MOXCIUBOCI IX 3anposadxiceHi 8 HemosHomy BH3. Ananizyiomuca ocobnueocmi yux nanpamie ma
HAOAIOMbCsL apeyMenmu w000 nepesaz inmezpo8an020 HAGUAHHs HA0 NPOGECitino OPIEHMOBAHUM HABYAHHAM THO3EMHIU MOGI.
Tputimaiomscs 00 yeazu MONHCIUGE MPYOHOWT U000 UKOPUCMANHS THIMEZPOBANUX MeXHON02il 6 mexniunomy BH3. Bezdozanne
80/100iHHA [HO3eMHOI0 MOBOI BUKIAOAYA Ni0 4AC CNIIKYBAHHA 3i cmydeHmamu mae Oymu npiopumemuum. Poszensdaromovca
nPono3uYitl 3anpo8aodHceHHs IHMe2posano2o HaguanHsa 8 ekonomiunomy BH3 ma naoaromsca mepminu 11020 3anpo8aoHCceHHs.
TIpononyemuvcs MoXCIUGIicmb 6NPOBAOICEHHA NPAKMUUHOLO 3ACMOCYBANHS IHME2POBAH020 HaABYaHHA 6 mexHiunomy BH3 ma
BUCTIOBTIIOEMBCS OYMKA U000 NOEOHAHHS BUKIAOAHHS MPAOUYIUHOT MemoOuKu npopecitino OpieHMOBAHO20 HAGUAHHS MA CY-
YACHUX HANPAMIB MEMOOUKU iHmezposano2o HasyanHsa. Ilponazyemvca nepetimamms ceimoeo2o 00Cgioy ujo0o UKOPUCTIAHHSA
Gopm i mooughixayitl iHmezpo8ano2o HaAGUAHHs IHO3eMHOI MOBU OJist NPOPeCiliHo20 CiIKy8anHs 6 mexuiunomy BH3 i3 memoio
HAGUAHHS KOMNEMEHMHUX CReylanicmié MidCHAPOOHO2O0 PIGH3L.

Knrouosi cnosa: inmencughixayis ma onmumizayis, iHO3eMHa M08a O cneyianbHux yinell, npogecitino opicHmosane Ha-
BUAHHS, NPULOMU HABHAHHS, HABYAHHS Yepe3 3MICm, 3MICMOBHO-MOBHA IHMe2payis, IHUOMOGHe 3aHypeHHsl, Gopmu i MOOUi-
Kayii iIHme2po6ano2o Ha8UaHHs, IHMe2POBAH] MEeXHONO2II.

Po3BHTOK CyyacHOTO CyCHibCTBA MIBHIKAMH TEMIIAMH BHOCHTB 3MIiHH B yci cepu cycrniibHOro OyTTs. Burna
ocBiTa nepeOyBa€ B CTaHi MMOIIYKY HOBUX OCBITHIX TEXHOJIOT1H Ta METO/IB HaBUYaHHS, BIPOBAKEHHS SKUX rapaH-
TyBaTUME TOSIBy KOMITETCHTHHX CHEI[aliCTIB MiKHapoaHoro piBHsA. CydacHi JOCTIDKCHHS B Taily3l METOJAMKH
HaBYaHHS iHO3eMHHM MoBaM (IM) ckepoBaHi 3HAWTH MPOBIJIHI Ta Halie(HEKTUBHIII HAPSMU ONTUMI3aIlii Ta IHTCH-
cUdikaIlii OBOJIOIHHS CTYyJACHTaMHU 1HO3eMHUX MOB Juts npodeciiinux minei. Ha qymky O.B. TapHomonschkoro, B
HemMoBHOMY BH3 TakumMu HanpsiMaMu MOXKYTh OyTH HaBU4aHHS iHO3eMHOT MOBH (IM) 4epes 3MicT crieniaabHUX JIHC-
nuutiH (content — based second language instruction), 3MicToBHO-MOBHa iHTerpaiis y HaBdaHHi (CLIL — Content
and Language Integrated Learning) Ta iHmomoBHe 3aHypeHHS (immersion) [4, c. 23].

AKTYyaJIbHICTh HAIIOTO JOCTIPKEHHS 3yMOBJICHA HEOOXIIHICTIO O3HAHOMIICHHS 13 3alpONOHOBAaHUMU HATps-
MaMH, SIKi IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI B MDKHAPOJHUX YHIBEPCUTETAX CBITY Ta MOXKIIMBICTIO iX BIIPOBAXKCHHS B
TexHivHomy BH3.

MeTor0 HAIIOrO JOCIIKCHHS € aHalli3 0COONMBOCTEH, MepeBar Ta HEIOIKIB HAa3BaHUX HANPSMIB Y METOMII
HaBuaHHs [IM s mpodeciiiHOro CrijIkyBaHHS Ta TOPIBHIHHS 3 TPO(GECiHHO OPIEHTOBAHUM HaBYAHHSIM, SIKE € TIPi-
OpPUTETHUM B TexHiuHOMY BH3.

Baromuii BHecok y po3poOKy Teopil BHKIQJaHHS NpPOQeciiiHO-OpIEHTOBAHOT 1HO3€MHOI MOBH BHECIH
I1. I. O6pasnos i3 ciBaBTOpamMu. BoHM 00TpyHTYBa M MPHUHIMI IPOQECciHHOI CIPSIMOBAHOCTI HABYAJILHOTO MaTe-
piany mpu HaBYaHHI iHO3eMHOT MOBH B HeMoBHOMY BH3. ABTOpH mifKxpecioBaiy, 0 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
MOBUHHO OyTH HE CaMOIJUIIO, a 3aCO00M JOCSTHEHHS METH IIiJIBUIIEHHS PIiBHS OCBIYEHOCTI, EpYyAUI] B paMKax
CBO€I crnenianbHOCTI. BpaxyBanHs crerudikyu NpodinioduX CHeialbHOCTEH, 3 IXHBOT TOUKH 30pY, Mae MPOBO-
JIMTUCH 32 HACTYITHUMH HANPSIMKaMU: poOOTa HaJ| CIICI[iaTbHUMH TEKCTAMHU, BUBYCHHS CIICIia bHUX TEM VIS PO3-
BUTKY YCHOTO MOBJICHHSI, BHBYCHHSI CJIOBHHKA-MiHIMYMY JI0 BIIITOBITHOI CIIEI[IaIbHOCTI, CTBOPEHHS BUKJIaJadaMu
MOCIOHHMKIB JIUIsl aKTHUBI3aIlil rPaMaTHYHOTO Ta JICKCUYHOTo Marepiany [2, ¢. 272]. To6To npodeciitHo opieHTOBaHE
HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH 0a3y€ThCsI Ha BHKOPHCTaHHI PO3POOJICHNX CHCTEM BITPAB I0A0 HABYAHHS KOYKHOTO BUIY
MOBIICHHEBOT JIISUTLHOCTI, @ caMe: YMTaHHS, TOBOPIHHS, ay/lifOBaHHS Ta MUChMO. Ha pakTHYHUX 3aHATTAX HopMy-
FOThCS (POHETHYHI, JISKCUYHI, TPaMaTH4Hi, MOBJICHHERBI, ay/TATHBHI BMIHHS Ta HABUYKH, 4 TAKO)K BMIHHS Ta HABHYKU
YUTAHHS Pi3HUX BUJIIB TEKCTIB Ta MUChMA (HAITMCAHHSI aHOTAIlIH, TIIOBUX JIUCTIB). HaB4aHHS 1HO3eMHOT MOBH BiJI-
OyBa€THCS B 3AJICKHOCTI B/l TOCTABICHUX I[iJICH BUKJIQaueM Ta 38 TEMATHKOIO, 1[0 BUCBITICHA B poOouiii mporpami
KOXHOI CTeiaJbHOCTI.

[ToHATTS HaBYAaHHS MOBHU Ta CIIUIKYBAaHHS HEIO 4epe3 3MICT iHIIUX HABYAJIbHUX AMCIUILIIH PO3TIAYMAdy€eThCS
y moHorpadii 3apyOixaumu Buenumu J[. M. bpinton, M. A. Caoy, M. b. Berie Ta HajiaeThcsi BA3HAUYCHHST TAKOTO
HABYAHHSI, IMiJ] IKUM PO3YMIIOTh 11 TEPMIHOJIOTIYHE CJIOBOCIIOIYYCHHS SIK IMOETHAHHS 3MICTY JTUCIMILIIH 3 IUIIMU
HABYaHHS iIHO3eMHOI MOBH/MOB. BinOyBaeThcst mapaiennbHe 3aCBOEHHS 3HAHD 3 MEBHOI (HEMOBHOT) MUCIIUILIIHH, a
TaKOX MOBJICHHEBUX HABUYOK 1 BMiHb, ITOB’SI3aHUX 3 MOBOIO, IO BUBYAETHCS, Ta 31 CIUIKYBaHHIM Hero. [Iporpama
HaBuaHHs IM TicHO yB’si3aHa a00 HaBITH Oe3MOCepeIHBO 0a3y€eThCs Ha MPOrpaMi HaBYaHHS MEBHOT (HEMOBHOT) JHC-
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LUIUTIHY, TaK 10 MOCIIiJOBHICTh 3aCBOEHHS MOBHOT'O/MOBJICHHEBOTO KOHTEHTY BiJIIOBiIa€ MOTpedam MOCIiIOBHOTO
3aCBO€HHS KOHTEHTY HEMOBHOT AMCIUILTIHUA. TakuM YMHOM, HABYaHHS 4Yepe3 3MICT yCyBa€ HassBHUH y OLIBIIOCTI
CIIeIiaJIi30BAHUX HABYAIBHHUX 3aKJIAJIiB PO3PHB MK HABYAHHSIM MOBH Ta HABYAHHIM CICHialbHUX (HAIPUKIA,
(haxoBHX) TUCIIMILIIH, 3apaJid CIIJIKYBaHHS Y cdepi SKUX MOBa BIIaCHE 1 BUBYAEThCA [4, ¢. 23].

BapTo BigMIiTHTH, IO MMEBHI MPUHOMH I[LOTO HANPSMY BTUTIOIOTHCS B MPOrpaMi HABYAILHOI JUCIUTUTIHU KOXK-
HOTO Kypcy TIpY BHBYCHI 1HO3€MHOI MOBH B TexHIYHOMY BH3. Ake ofiHI€IO 13 CKIIAJOBUX HABYAIBHOI MPOTPaMu
1HO3EMHOT MOBH € MDKJAMCIIUTUTIHAPHUH 3B’ S130K 3 THIIMMU JUcHHMITTIHAMA. OJHIEI0 13 KOMIIETEHTHOCTEH, siKi HaOy-
BaIOTHCS B PE3yJbTaTi BUBUCHHS TUCIHILIIH € 37]aTHICTH BOJIOMITH (PaXxOBO TEPMIHOJIOTIEI IHO3EMHOK MOBOIO 32
npodeciiHuM cupsMyBaHHAM. Hampuknaz, mix 9ac BUKJIQAaHHS Kypcy iHO3eMHOT MOBH Ut cneniamizanii «Emek-
TPOTEXHIKA Ta CICKTPOTEXHOJIOTI1» HaBUaJIbHA TUCIUILTIHA iHO3EMHOT MOBH CKIIAA€THCS 3 HACTYITHUX MOJYIIIB, SIKi
BUBUAIOTHCS NMPOTAroM 1,5 poKy: BHIIa OCBiTa, BBEACHHS 10 MpodeciiiHoi ramysi, TpaaulliiiHi 1 HeTpaauIiiHi JTxe-
peJia eHeprii, 3HaYeHHS Ta 3aCTOCYBaHHs €Hepro30epiralourx TEXHOJIOT1H Ta BUPOOHUIITBO eHEPTii B MallOy THEOMY.
Takok Ha MPaKTHYHHUX 3AHATTAX BHUKIAJadi Kapeapu iHO3EMHHX MOB BHKOPHUCTOBYIOTH IICBHI BUAM HABYAIBHOI
JUSUTBHOCTI, K1 € CreUu(piYHAMEU came JUIsl TOro NMpodeciiHOro 3MiCTy, IKOTO HEOOX1THO HaBYATH Yepe3 BUKOPHC-
TaHHA IM, a caMe: MO3KOBI IITYPMH Ta TUCKYCIi CTYICHTIB 3 MpodeciiHuX MUTaHb, 00rOBOPCHHS KEHCIB, CTYICHT-
CBbKI Tpe3eHTallii mpodeciitHoro xapakrepy, MpoekTHa poOOTa Ta 1HI BUIM HABYAIBHOI JISUTBHOCTI, SIKi BUKOHY-
FOTHCS HE P1IHO0 MOBOIO, 2 MOBOKO, 1110 BUBYAEThCS. TOOTO BiIOYBa€EThCS IHTETpAllisl TPEIMETHOTO 3MICTy (DaXxOBHX
NUCLMILIIH 3 [iJIIMA HaBdaHHs [M.

[I{on0 3MicTOBHO-MOBHOI iHTerparii y HaBdanHi, JI. Jloin BBaxkae, 1o 1ie Oynb-sike HABYaHHS 1HO3EMHOT MOBH,
KOJIM BOHA BUKOPHUCTOBYETHCS K 3aci0 JUIsd BUKJIAJaHHS Ta 3aCBOEHHS YYHSIMU/CTYIEHTAMH TI03aMOBHOTO 3MICTY.
CLIL cknama€eTbes 3 LIJIOTO KOMIUIEKCY PI3HOMAaHITHUX METOJMK MPAaKTUYHOI peanizamii HaBYaHHSA 4Yepe3 3MiCT
iHIMX aucuuiutid. B pesynbrari 1o CLIL BXOAUTH SIK HABYAHHS Yepe3 3MICT Y PO3IITHYTOMY PO3YMiHHI, TaK 1 1HII1
Moaudikanii. CLIL 30opieHTOBaHE HE TLNBKH, 1 HABITH HE CTUIBKU, HAa BUILY OCBITY, aji¢ i HA OCBITY CEpeIHIo, IO,
0e3yMOBHO, moTpelye crenupigyanx MetoaundHux pimenb. | CLIL, i HaB4aHHS MOBM 4epe3 3MICT CIelialbHOCTI
MOYKHa 00’€JTHATH TIOHSTTSM 1HTETPOBAHOTO HABUAHHS, OCKUIBKM B 000X BHIAQJKAaX Ma€ MICIE IHTErparlisi MOBH 1
3Micty [4, c. 24].

O. b. TapHanonbchKkuii BBaXae, mM0:

1. CLIL ta HaB4yaHHsi IM uepe3 3MmicT (paxoBUX ITUCIHILUIIH — 1€ PI3HOBHIU OJHI€T 1 Ti€l 5K METOJMKH 1HTETPO-
BaHOTO HABYAHHSI.

2. HaBuaHHS 4epe3 3MICT Ma€ YUMajo MepeBar Haj TPaauLiitHUM NpogeciiiHo opieHTOBaHMM HaBuaHHAM IM
IUISL CIIELIaIbHUX LIEH.

3. 3aBIsSKM TAaKUM IepeBaramM JOLIIbHUM € OCTYNOBE IepeBeleHHs] HaBYaIbHOTO Mpoliecy 3 npodeciiHo opi-
€HTOBAHOTO HaBYaHHS IM aii cnenianbHUX MiJIed Y HEMOBHUX BHUIIAX YKpaiHU Ha METOIUKY OITAHYBAHHS MOBH Ta
CHUIKYBaHHSIM HEI0 Yepe3 3MicT (haxoBHX JUCIUILIIH [4, ¢. 25].

M TOBHICTIO MOTOKYEMOCS 3 TAKUMH TBEPDKCHHSIMH, TIPOTE Ha HAITy TYMKY 3alIpOBAKCHHS IIUX HAIIPSIMIB
MMOBMHHE MaTy TIeBHY 0a3y ()axoBHX 3HAaHb Ta C(POPMOBAHICTH BMiHb T4 HABUYOK BOJIOJIHHS 1HO3EMHOI) MOBOIO
y cTyacHTiB. B Texniunomy BH3 Bukmaganus iHO3eMHOI MOBH BiZOyBa€ThCSl B YMOBaX CKOPOYCHHS SIK ayIUTOP-
HUX T'OJIMH, TaK 1 TOJMH Ha KypC BUBYCHHS HABYAJIBbHOIT AUCIUTUTIHU. CTaTUCTUYHI IaHHI, IKi HaJJAal0ThCS BUKJIA1a-
yaMu Kaeipy 1HO3EMHHUX MOB TiCTIsI HAMUCAHHS PYOIXKHUX KOHTPOJIBHUX POOIT, pyOixKy, MiICYMKOBOTO PyOi>KHOTO
KOHTPOJIIO Ta pe3yJbTaTiB eK3aMeHiB CBi4aTh, 110 MOKA3HUKU SAKOCTi 3HaHb CTYACHTIB € Ha0araro HIKYMMH, HIK
YCHINIHOCTI.

Ille oquH HanpsM ¢ HaBYaHHI IM, KW BUKJIMKAE I[IKAaBICTh — 1€ 1HIIOMOBHE 3aHypeHHs (immersion), KOHIIET-
IIisT SIKOTO € BUKJIAJIaHHSI OJTHIET UM JICKUTBKOX JUCIUILIIH YHIBEPCUTETCHKOTO UKy HE PITHOK MOBOKO CTY/CHTIB,
a tieto IM, siky BOHUM OTIAHOBYIOTb.

Cepen 6arathox akTyalbHHX ITUTaHb HABYAHHS HA OCHOBI TEXHOJIOTII 3aHYPEHHS, OKPECIICHO COIIOKYIBTYPHUN
KOHTEKCT BUKOPHUCTAHHS TEXHOJIOTI] 3aHypeHHs y npaktuili Bukinaganus (P. ['eneci, A. Ceiidri, M. Ceiin); 3ampo-
MMOHOBAHO PI3HOMAHITHI MOJIEJi HAaBYaHHS, III0 OJHOYACHO MOEIHYIOTh OBOJIOJIIHHS 1HO36MHOK MOBOIO, BUBYCHHS
CIeLiaJIbHOI AUCIUILIIHN Ta MICTAThH BIIOBIAHUM comioKynsTypHUi KomnoHeHT (b. Xapi, C. Jlenkin, M. Caeiin
Ta inmt) [3, c. 3].

Knacudikyroors 3 BUIM 1HIIOMOBHOIO 3aHypeHHs, a came: nomipHe (shelterd/structural immersion), yactkose
(partial immersion) Ta moBHe 3aHypeHHs (total immersion) [4, c. 25].

[TomipHe 3aHypeHHs 0a3y€eThCsl Ha MOEHAHHI PIIHOT Ta IHO3eMHOT MOB Y TIPOIIECi BUKJIAJAHHS, SIKE € a MMOCTIH-
HUM TPOTATOM YChOTO Kypcy. YacTKoBe 3aHYpeHHS 0a3yeThCs HA TOMY, IO, IPOBOMSINCH TUTHKH Ha 3aHSTTIX 31
CHCIIAIbHUX JTUCIMILIIH, BOHO Iepe0adae THMYACOBE TIOETHAHHS 1HO3€MHOI Ta PiTHOT MOB Ha MOYaTKOBOMY €TaIli
3 MOCTYTIOBUM «BHUTICHECHHSM» P1JIHOT MOBH Ta 3aMiHHU 11 iHO3eMHOI0. [[0BHE 1HIIOMOBHE 3aHYpPEHHS — 11€ 3BUYaliH1
aKaJeMiyHi 3aHATTS 3 (aXOBHX TUCIMILIIH, SIKI IIPOBOMATHCS HE PIIHOI0 MOBOKO CTYJICHTIB, @ iIHO3EMHOI) MOBOIO
0e3 Oynb-sKHUX «TocTalieHby 3 OISy Ha PIBEHb BOJIOJIIHHS II€:0 MOBOIO THUMH, XTO HaBYaeThes. 1le o3Havae, 1mo
CTYJICHTH, SIKi BABYAIOTH CIEIalbHI TUCIUIUTIHI 32 METOJUKOIO MTOBHOTO 1HIIIOMOBHOTO 3aHYpPEHHsI, TOBUHHI MaTH
BHUCOKUI piBeHb BonofinHs IM (B2 abto C1) [4, c. 25].

VY cBoemy pochimxeni 3.M. KopHeBa 3ampornoHyBana BIPOBAKEHHS aHIIIOMOBHOTO 3aHYpPEHHSI Yy KypCH
HaBYaHHS HEMOBHHX ((paxoBHX) JUCLMIUTIH, TOYMHAIOUM 3 TPETHOTO POKY HaBuaHHA B ekoHoMmiuHuX BH3 Ta Ha
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(akynpTeTax ekoHoMivHOTO Tipodinto. 1. [TpodeciitHo opieHTOBaHE/ClIpSMOBaHE HAaBYaHHS aHITIIHCHKOT MOBH JIJIs
npodeciiHuX 1inel B MOBHOMY Kypci (Tepiiuii Ta Apyruidi poku HaBuaHHs). 2. [lomipHe aHITIOMOBHE 3aHYpEHHS Y
Kypcax ¢$axoBUX AMCUUILIIH (TpeTill pik HaByaHH:). 3. YacTKOBE aHIIIOMOBHE 3aHYpEHHs Y Kypcax (haxoBHX JHC-
LHUIUTIH (4eTBEPTHH pik HaBuaHHs). 4. [IoBHEe aHIIIOMOBHE 3aHYpEHHS y Kypcax (axOoBHX JUCIHMILIIH (II’ITHH pik
HapyanHs) [1, c. 73].

ToOT0,B ymoBax HaBuaHHs IM mis mpodeciiHOro criKyBaHHs y HeMoBHHX BH3 MoxiuBHiA TOCTITOBHUMA
TepexiJ BiJl TpaUIiifHOTro MpodeciiHO OpiEHTOBAHOTO HABYAHHS MOBH JIO HABYAHHS MOBH Yepe3 3MICT CIIeIliaib-
HUX JUCHHUIUTIH 1, HAPEIITi, T0 IHIIOMOBHOTO 3aHYPCHHS.

A. 1. Bucenko, y CBOIO Uepry, poroHy€e HACTYITHY MOJIEIb BITPOBAKEHHSI AHIJIOMOBHOT'O 3aHYPEHHS Y HaBUaJIb-
HUH mporec B ekoHoMiuHNX BH3 Ta Ha daxynsrerax exonoMiunoro npodimro: 1. [Ipodeciiino opienToBaHEe/CcIIps-
MOBaHE HaBUaHHS aHMIiiicbkoi MOBU st mpodeciiiHux mizei B MOBHOMY Kypci — I pik HaBuaHHs 2. HaBuaHHS
aHMIIIHCHKOT MOBH 151 TpodeciiHuX LiNeil yepes 3MicT crieniaibHOCTI y MOBHOMY Kypci — Il pik HaBuanns 3. [Tore-
PEIHE MiArOTOBYE aHITIOMOBHE 3aHypeHHsS Y MOBHOMY Kypci — III pik HaBuanHs. 4. [IoBHEe aHITIOMOBHE 3aHYPEHHS
y Kypcax ¢axoBux quciuiuiid — IV Ta V poku HaBuanH# [1, ¢. 73].

Ha manry mymKy, HanpsiM 3aHYpeHHS € iHHOBAaIiHHUM Ta Cy9acHUM. BiH € TapHOIO MOTHBAII€IO JJIS CTY/ICHTIB
3HATH 1HO3eMHY MOBY JOCKOHAJIFHO, a/DKE B MPOIIECi HABUYAHHS MOJCIIOETHCS PealbHe MOBICHHEBE CEPEIOBHUILE
Ta arMocdepa MaiOyTHROI Tipodecii. CTyACHT 3aHYPIOETHCS MOBHICTIO B HABYAJILHUI MPOIIEC, BUKOPHUCTOBYIOUH
1HO3EeMHY MOBY SIK 3aci0 KOMYHIKaIlii, 3’ IBISETHCSI MOXKIIMBICTE OTPUMAaHHS iH(OpMaIii iHO3EMHOIO MOBOIO 31 cIIe-
[iaJIFHOCTI T4 BUKOPUCTAHHS 1HO36MHO{ MOBH IIiJ] 9aC CIIOHTAHHOTO CIIIKYBaHHS. BpaxoByroun pe3ynsTaT J0CTi-
mxeHHs 3. M. KopHeBoii, y Texniunomy BH3 My mpomnonyeMo BIpOBaIXKEHHS aHITIOMOBHOTO 3aHYPEHHS y KypCH
HaBYaHHS HEMOBHUX ((haXxOBHX) IUCIMILIIH, MOYMHAIOYH 3 TPETHOrO POKY HaB4yaHHA. [IpoTe 000B’sI3K0BO HEOO-
X11HO OpaTH 10 yBaru MOBJICHHEBHUM PIBEHb CTYIEHTIB Ta MOKA3HUKH SAKOCT1 3HAHb.

O. b. TapHanonbCeKuil BIEBHEHUH, O MEPEBArOl0 IHTEIPOBAHOTO HABYAHHS HAJ TPAIHIIIHOI METOIUKOIO
npogheciiHO OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS € Te, 110 yBara i CTYJICHTIB, 1 BUKJIalaua CrovyaTKy 30alaHCOBaHO PO3IOJIi-
JIeHa MIXK TIPEJIMETHUM 3MiCTOM 1 MOBOIO 3 TICBHUM IpiopuTeToM 3MicTy. [ToTiM yBara Bce MeHIIe (POKYCY€EThCS Ha
MOBI, a Bce OUIbIIEe HAa TPEMETHOMY 3MICTi. Y pe3ynbrati IM, HaBHYKHM Ta BMiHHS IPO(ECiHHOTO CITIIKYBaHHS HEIO
3aCBOIOIOTHCS, (DOPMYIOTHCS i PO3BHBAIOTHCS 3/1€01TLIIIOT0 MUMOBIITBHO, SIK TIOOTYHUH MTPOTYKT EKCTPATiHTBICTHY-
HOT JiSUTBHOCTI, 3apajiv sSIKOi MOBa BJIaCHE 1 BUBYA€ThC [4, C. 26].

Otxe, 3pOOUBINY aHAJI3 HANPSIMIB iHTErPOBAHOTO HaBUYAHHA IM, Ta MOPIBHABIIN 3 TPAAUIIHHOIO METOAUKOIO
mpogeciiHO OpiEHTOBAHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM, MM BIIEBHEHI, 110 iXHe BukopuctaHHs B BH3 ctBoputh
YyJIOBY OCBITHIO IUIaTGOpMY JUId MaiOyTHBOTO crieniaicra-npodecionana. PesynsraTti cBITOBOT IPAKTUKU € MOTH-
Balll€I0 1I0JI0 IXHBOTO 3aCTOCYBaHHs B mepcrekTusi. [Ipore, Ha Haml MOmsAd, HE BapTO MOBHICTIO BiAMOBISATUCS
BiJl TpaAUIIHOT METOIUKH TpodeciiiHO OPiEHTOBAHOTO HABYaHHSI. METOMMYHO MPAaBUIBHE ITOE€IHAHHS TPaIUIIiN-
HOi METOIMKH NpodeciitHO OpPieHTOBAHOTO HABUAHHS Ta CYYaCHUX HANPSMIB METOIUKHU IHTETPOBAHOTO HABYAHHS €
rapaHTOM YCITIITHOTO JIOCSTHEHHS IMOCTABICHUX IUIeH TTi/1 Yac HaBYaHHS iHO3€MHOT MOBH.
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Axywenko U. A. Ilepcnekmuevl eHeOpeHUs HANPAGNEHUNl UHMEZPUPOBANO20 00YUEHUA UHOCMPAHO20 A3bIKA OJA
CReyuansHuIX yeneil 6 MeXHUYecKom gy3e

ey cmamvu — paccmompenue nepcnekmus npenoodsaniis UHOCMPAHHO20 A3bIKA OISl CNeYUATbHBIX Yelell 8 MeXHUYECKOM
8)3€, UCIIONb3YS COBPEMEHHbIE HANPABIEHUS UHMEeSPUPOBAHHO20 00VUEHUS, KAK B03MONCHBLU CHOCOO UHMEHCUDUKAYUY U ONMU-
musayuu 8 06yuenuu. Mzvenenus 6 npeno0asanuy UHOCMPAHHO20 A3bIKA 08 CHeYUATbHBIX Yellell 8 HesA3bIKOBOM 8)3e mpebyrom
NOUCKA ONMUMATbHBIX MEMOOUK U NPUEMO8, UCNOTb308AHIE KOMOPLIX Oy0em cnocobcmeosams 8biCOKOMY YPOBGHIO 0611A0EHUs.
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0€108020 UHOCIMPAHHO20 A3BIKA Y cnyOermos. Cuumaemcs, Ymo npogheccuoHaIbHO OPUEHMUPOBAHHOE 00YUEHUEe UHOCIPAHHO-
MY A3BIKY — OMAUYHAS OCHOBA UCNONb308AHUSL UHMEZPUPOBAHHOL0 00YUEHUs 8 HEALIKOBOM 8Y3€, NEPEeUUCTAIOMCA €20 OCHOBHbIE
npuemvl 06yyenus. [na eHuManus npedocmasnAiomcs mpu poocmsentvle Hanpasiens. odyyenue yepes cooepircanue, cooep-
JACAMENbHO-S3bIKOBAS UHMESPAYUS, UHOSZbIYHOE NOSPYICEHUE U UX GHEOPEHUEe 8 HEA3bIKOGOM 8V3e. AHAnU3Upyromcs 0cobeH-
HOCTIU HANPABIEHULl, 8bLOCTAIOMCA NPEUMYWeCmed UHMeSPUPOBAHHO20 00y UeHUA HAO NPOPDECCUOHATLHO OPUCHMUPOBAHHBIM
obyuenuem unocmpannomy Asviky. Oopawaemcs GHUMAHUE HA CIOHCHOCHU UCNONb30BAHUA UHMEZPUPOBAHHBIX TEXHOI0UL
6 mexnuueckom gyse. Cogepuientoe 6iadenue UHOCMPAHHBIM A3LIKOM YHUmMenem 60 epems 00ueHus co ChyOenmamu — mo
npuopumem. Paccmampusaromes npeonodicenus 6HeOpeHus UHMeZPUPOSBAHHO20 00VYEHUs. 8 IKOHOMUUECKOM 8Y3e, NPedocmas-
qAomea cpoku eneopenus. IIpednazaemces snedpenue NPAKMULECKO20 NPUMEHEHU UHMEeZPUPOBAHHO20 0OVYeHUs 6 meXHuue-
CKOM 8y3€ U pAccMampusaencs covemanue npenooasanus mpaouyuOHHOU MemoouKy npogheccuoHanbHo OpUeHMUPOBAHHO20
00yueHus U Co8peMeHHbIX HANPaGIeHUll MeMOOUKU UHMe2pUposanto2o ooyyenus. Q0obpsemca npumeHeHue MUpogo2o onvima
UCNONb308aHUSA POPM U MOOUDUKAYUT UHINEZPUPOBAHHOLO OOYUEHUs UHOCIPAHHOMY A3bIKY OJid NPOPecCUOHATbHO20 00U eHUs
6 MEXHUUECKOM 8)3€ C Yenblo 00yueHUs KOMNeMEHMHBIX CHeYUATUCTIOB MENCOVHAPOOHO20 YPOBHS.

Kniouesvie cnosa: unmencuguxayusn u onmumusayus, uHOCMpanublil A3bIK 015 CREYUATLHBIX yenell, npopeccuoHanbHo
opuenmuposantoe odyuenue, npuemvl 00yueHls, 00yyeHue yepe3 co0epiCcanie, COOepPHCamenbHO-A3bIK08As UHMe2PaYUs, UHO-
A3BIUHOE NOSPYHCEHUE, POPMbL U MOOUDUKAYUY UHMESPUPOBAHHO20 0DYUEeHUS, UHMEZPUPOBAHHbIE MEXHOTOUU.

Yakushenko I. O. Perspectives of implementation of approaches of foreign language for specific purposes integrated
teaching at technical university

The article aims at highlighting perspectives of foreign language for specific purposes teaching using modern integrated
teaching approaches being feasible way of intensification and optimization in teaching. Changes in foreign language for spe-
cific purposes teaching at non - linguistic university appeal to search for optimal methods and techniques, their application
will promote mastering of advanced Business English among students. Professionally oriented teaching of foreign language is
proved to be a great base for using integrated education at non - linguistic university, its main techniques are listed. Attention
is paid to three related approaches: content - based second language instruction, content and language integrated learning,
and immersion, also possibilities of their implementation at non — linguistic university are noted. Peculiarities of approaches
are analyzed and arguments for advantages of the integrated teaching over the traditional professionally oriented teaching of
foreign language are given. Possible challenges to integrated technologies application at technical university are considered.
Perfect command of teacher s foreign language with students is the priority. Proposals for integrated teaching implementation
at economic university are examined, implementation terms are suggested. Practical application of integrated teaching imple-
mentation at technical university is offered and hints for combining the traditional professionally oriented teaching of foreign
language and modern approaches of the integrated teaching are given. Best practices of using forms and modifications of for-
eign language for specific purposes teaching integrated education at technical university are promoted with the aim of teaching
of internationally proficient specialists.

Key words: intensification and optimization, foreign language for specific purposes, professionally oriented teaching,
teaching techniques, content - based second language instruction, content and language integrated learning, immersion, forms
and modifications of integrated education, integrated technologies.
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